	städa
	faire le ménage

	han sjunger
	il chante

	krig
	guerre

	mot
	contre

	damm
	poussière

	vinna
	gagner

	vad gör du ?
	qu’est-ce que tu fais ?

	städa sitt rum
	faire sa chambre

	jag tvättar
	je fais la lessive

	nästan
	presque

	vilken tur !
	quelle chance

	börja
	commencer

	köket
	la cuisine

	varför
	pourquoi

	diska
	faire la vaisselle

	jag lagar mat
	je fais la cuisine

	hälsan
	santé

	jag har fått nog !
	j’en ai ras-le-bol ; j’en ai marre

	idag
	aujourd’hui

	bädda sin säng
	faire son lit

	trädgård
	le jardin

	handla
	faire les courses

	morgon
	le matin

	plötsligt
	soudain

	frukost
	le petit déjeuner

	ramla, falla
	tomber

	eftermiddag
	après-midi

	nöjd
	content

	ha sönder
	casser

	en blomma
	une fleur

	kvällen
	le soir

	halka
	glisser

	hundbajs
	crotte de chien

	en fläck
	une tache

	en klocka
	une montre

	hans, hennes klocka
	sa montre

	han har bråttom
	il est pressé

	en bil
	une voiture

	nu
	maintenant

	framför
	devant

	hitta
	trouver

	jag hittar inte
	je ne trouve pas

	vänster
	gauche

	höger
	droite

	leta, hämta, söka
	chercher

	byxor
	le pantalon

	sjukhus
	hôpital

	stackars
	pauvre

	blommor
	des fleurs

	han äter fort
	il mange vite

	det gör mycket ont
	ça fait très mal

	jag är ledsen
	je suis désolé


Monsieur Pateau prépare le petit déjeuner. Il est huit heures du matin. Soudain, il fait tomber une casserole sur son pied gauche. Ça fait très mal.

Il va chercher sa voiture dans le garage. Un pneu est crevé ! Il change la roue. Il est huit heures et demie. Maintenant, il est en retard. 

Devant son bureau, il ne trouve pas de place pour sa voiture.

- C’est typique ! Quand je suis tellement pressé.

À neuf heures et quart, il trouve enfin une place, mais ce n’est pas une bonne place....

Il entre dans son bureau. Son patron n’est pas content :

· Mais enfin, Monsieur Pateau, quelle heure est-il ?

· Euh...dix heures moins vingt, monsieur....Je suis désolé....

